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Výzva na predkladanie žiadostí o nenávratný finančný príspevok zameraná na Podporu 
infraštruktúry pre výskum v rámci projektov spoločného európskeho záujmu v doméne Zdravá 

spoločnosť – IPCEI (Tech4Cure) 
 

(PSK-MZ-019-2026-DV-EFRR) 

 

 
Priorita: 1P3 Platforma strategických technológií pre Európu (STEP) 

Špecifickým cieľom výzvy je: RSO1.6 Podpora investícií, ktoré prispievajú k cieľom Platformy 
strategických technológií pre Európu uvedeným v článku 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2024/795 (EFRR).  

Cieľom a účelom výzvy je zlepšiť synergie opatrení v oblasti výskumu, vývoja a inovácií medzi 
vnútroštátnou úrovňou a úrovňou EÚ prostredníctvom podpory výskumno – vývojovo – inovačnej fázy 
projektov v sektore zdravotníctva na podporu inovácie v oblasti zdravotníckych pomôcok. To zahŕňa 
začlenenie nových digitálnych prvkov a prvkov umelej inteligencie do zdravotníckych pomôcok a sú 
súčasťou významného projektu spoločného európskeho záujmu (IPCEI – Important Project of Common 
European Interest) „IPCEI Tech4Cure“ (ďalej aj „IPCEI projekty“), v rámci ktorých bolo poskytnutie 
štátnej pomoci Slovenskou republikou notifikované a Európska komisia o tejto notifikácii rozhodla. 
Predmetom podpory v rámci tejto výzvy budú projekty realizované v rámci menej rozvinutých 
regiónov. Výzva sa zameriava špecificky na podporu aktivít zameraných na plnenie transformačných 
cieľov domény Zdravá spoločnosť1.  
Výzva podporuje projekty v celom výskumnom a inovačnom cykle (úroveň technologickej pripravenosti 

2 – 9). 

Oprávnený typ akcie výzvy je : Realizácia projektov, ktoré sú súčasťou IPCEI v relevantných odvetviach 
platformy STEP (vrátane fázovaných IPCEI projektov) 

 
Cieľ výzvy bol zadefinovaný takým spôsobom, aby prispel k plneniu hlavných nosných oblastí zmeny, 

ktoré sú definované v Národnej stratégii výskumu, vývoja a inovácií 20302,  a to nasledovným 

spôsobom:  

• priorizácia v podpore výskumu a vývoja na Slovensku spojená predovšetkým s produktívnymi 

investíciami do biotechnológií v zmysle zásad podnikateľského objavovania. 

Oprávnené aktivity: 
Predmetom hlavnej aktivity oprávneného projektu musí byť realizácia projektu, ktorý je súčasťou 
významného projektu spoločného európskeho záujmu (IPCEI) s názvom Tech4Cure, v rámci ktorého 
bolo poskytnutie štátnej pomoci Slovenskou republikou notifikované a Európska komisia o tejto 
notifikácii rozhodla. 

  

 
1Dostupné online: https://vaia.gov.sk/wp-content/uploads/2023/07/Suhrnna-sprava-z-procesu-EDP.pdf  
2Dostupné online: https://vaia.gov.sk/sk/narodna-strategia-vyskumu-vyvoja-a-inovacii-2/ 

https://vaia.gov.sk/wp-content/uploads/2023/07/Suhrnna-sprava-z-procesu-EDP.pdf
https://vaia.gov.sk/sk/narodna-strategia-vyskumu-vyvoja-a-inovacii-2/
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Oprávneným typom akcie pre danú výzvu je v zmysle Programu Slovensko Realizácia projektov na 
podporu kritických biotechnológií (vrátane kritických liekov, ktoré sú uvedené na zozname kritických 
liekov Únie, a ich zložiek). 

Projekt spĺňa podmienku oprávnenosti projektu v prípade, ak sú zároveň kumulatívne splnené 
nasledujúce podmienky:  

1) obsahovou náplňou projektu, ktorý je predmetom ŽoNFP, je realizácia činností spadajúcich do 
výskumno-vývojovo-inovačnej fázy projektov v sektore zdravotníctva na podporu inovácie v 
oblasti zdravotníckych pomôcok. To zahŕňa začlenenie nových digitálnych prvkov a prvkov 
umelej inteligencie do zdravotníckych pomôcok notifikovaného projektu, pričom žiadateľ 
nepožiadal o finančnú podporu ich realizácie z nijakého iného verejného zdroja;  

2) projekt, ktorý je predmetom ŽoNFP, je z hľadiska obsahovej náplne totožný s relevantnou časťou 
projektu, ktorý bol predmetom notifikácie poskytnutia štátnej pomoci;  

3) žiadateľ nesmie ukončiť fyzickú realizáciu aktivít projektu, t. j. plne zrealizovať aktivity projektu, 
pred predložením ŽoNFP poskytovateľovi;  

4) realizácia aktivít projektu musí skončiť najneskôr 31. decembra 2030;  

5) projekt, ktorý je predmetom ŽoNFP, musí byť v súlade so zásadou „nespôsobovať významnú 
škodu“. Uvedené znamená, že podporený projekt nemôže výrazne narušiť žiadne 
z environmentálnych cieľov uvedených v nariadení o taxonómii a zároveň predmetom projektu 
nemôžu byť činnosti v potenciálne poškodzujúcich oblastiach3, t.j:  

- investície súvisiace s výrobou, spracovaním, prepravou, distribúciou, skladovaním alebo 
spaľovaním fosílnych palív (uhlie, zemný plyn a ropa),  

- investície súvisiace so spaľovňami, zariadeniami na mechanicko- biologické čistenie 
odpadov a skládkami odpadov a ostatné definované ako vylúčené4 

         ani činnosti vyňaté z rozsahu podpory EFRR5. 

6) projekt, ktorý je predmetom ŽoNFP, musí byť v súlade so Stratégiou výskumu a inovácií pre 
inteligentnú špecializáciu Slovenskej republiky 2021 - 2027 (ďalej len „SK RIS3 2021+6“), a jej 
aktuálne platnou Súhrnnou správou z procesu EDP na obdobie rokov 2025-2027 (ďalej len 
„Súhrnná správa7“) ktorá je zverejnená na webovom sídle www.vaia.gov.sk. Súlad s SK RIS3 2021+ 
žiadateľ dokladuje v predloženej ŽoNFP v nasledovnej štruktúre8: 

• schopnosť projektu prispieť k napĺňaniu strategických cieľov stratégie SK RIS3 2021+ 
(Strategické ciele SK RIS3 2021+ sú súčasťou Kapitoly 2.2 stratégie); 

• akým spôsobom bude projekt prispievať k dosiahnutiu cieľov vybranej domény a cieľového 
stavu vybranej prioritnej oblasti; 

 
3 V zmysle Delegovaného nariadenie Komisie (EÚ) 2021/2139 zo 4. júna 2021, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2020/852 stanovením technických kritérií preskúmania na určenie podmienok, za ktorých sa hospodárska činnosť označuje za významne 
prispievajúcu k zmierneniu zmeny klímy alebo adaptácii na zmenu klímy, a na určenie toho, či daná hospodárska činnosť výrazne nenarúša 
plnenie niektorého z iných environmentálnych cieľov.   
4 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/2139 zo 4. júna 2021, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852 
stanovením technických kritérií preskúmania na určenie podmienok, za ktorých sa hospodárska činnosť označuje za významne prispievajúcu 
k zmierneniu zmeny klímy alebo adaptácii na zmenu klímy, a na určenie toho, či daná hospodárska činnosť výrazne nenarúša plnenie 
niektorého z iných environmentálnych cieľov. 
5 Podľa čl. 7 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1058 z 24. júna 2021 o Európskom fonde regionálneho rozvoja a Kohéznom 
fonde v platnom znení (ďalej len „nariadenie o EFRR“).   
6 Dostupné online: https://vaia.gov.sk/sk/strategia-inteligentnej-specializacie-ris3-2/  
7 Dostupné online: https://vaia.gov.sk/wp-content/uploads/2025/02/Suhrnna-sprava-z-procesu-EDP-k-strategii-SK-RIS3-2021.pdf 
8 Dostupné online: https://vaia.gov.sk/wp-content/uploads/2025/02/Metodicke-usmernenie-k-posudzovaniu-suladu-s-SK-RIS3-2021.pdf 

file:///C:/Users/Borovsky/AppData/Local/Temp/76a416e6-4f99-4c1f-8698-47e8e524458b_Výzva%20PSK-MZ-001-2025-DV-EFRR%20(IPCEI).zip.58b/www.vaia.gov.sk
https://vaia.gov.sk/sk/strategia-inteligentnej-specializacie-ris3-2/
https://vaia.gov.sk/wp-content/uploads/2025/02/Suhrnna-sprava-z-procesu-EDP-k-strategii-SK-RIS3-2021.pdf
https://vaia.gov.sk/wp-content/uploads/2025/02/Metodicke-usmernenie-k-posudzovaniu-suladu-s-SK-RIS3-2021.pdf
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• akým spôsobom  bude projekt pokrývať niektorú z tematických oblastí podpory v danej 
prioritnej oblasti domény inteligentnej špecializácie SK RIS3 2021+. (Tematické oblasti podpory 
sú súčasťou samostatnej tabuľky v každej z prioritných oblastí uvedených v Súhrnnej správe z 
procesu EDP k SK RIS3 2021+ na obdobie 2025-2027.) akým spôsobom bude projekt v rámci 
prioritnej oblasti Domény Zdravá spoločnosť prispievať k dosiahnutiu transformačného cieľa 
alebo transformačných cieľov (popis musí zohľadňovať cieľový stav Transformačného cieľa 
prioritnej oblasti Domény uvedený v Transformačnej mape prioritnej oblasti). 

 

Oprávnené skupiny výdavkov: 

• 013 – Softvér, 

• 014 – Oceniteľné práva, 

• 019 - Ostatný dlhodobý nehmotný majetok, 

• 022 - Samostatné hnuteľné veci a súbor hnuteľných vecí, 

• 029 - Ostatný dlhodobý hmotný majetok, 

• 112 – Zásoby, 

• 502 - Spotreba energie, 

• 503 - Spotreba ostatných neskladovateľných dodávok, 

• 511 - Opravy a udržiavanie, 

• 512 - Cestovné náhrady, 

• 518 - Ostatné služby, 

• 521 - Mzdové výdavky, 

• 548 - Výdavky na prevádzkovú činnosť, 

• 551 - Odpisy , 

• 568 - Ostatné finančné výdavky, 

 

Oblasť intervencie:  

• 191 - Produktívne investície do MSP primárne spojené s biotechnológiami – koeficient na 
výpočet podpory poskytovanej na ciele v oblasti zmeny klímy je 0%.  

 

Oprávnené aktivity musia spĺňať nasledovné podmienky pre zabezpečenie súladu projektu 
so zásadou „nespôsobovať významnú škodu“ (DNSH) 

 

A. Oprávnené aktivity:  

- Optimalizácia, rozvoj a modernizácia výskumnej infraštruktúry;  

- Zavádzanie inovácií a využívanie pokročilých technológií;  

- Dobudovanie infraštruktúry výskumu a vývoja; 

- Výskumno-inovačná činnosť; 

 

musia spĺňať nasledovné podmienky DNSH: 
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1. Oprávnené aktivity, podporené v rámci projektu nemôžu byť realizované v potenciálne 
poškodzujúcich oblastiach9, t. j.: 

- dané projekty vylučujú výskum, vývoj a inovácie zamerané na potenciálne poškodzujúce 
oblasti, ako sú fosílne palivá (uhlie, zemný plyn, ropa), vrátane ich následného použitia, 
spaľovne, mechanicko-biologické čistenie a skládky odpadov a ostatné definované ako 
„vylúčené“10. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa:  
Žiadateľ preukazuje splnenie danej podmienky popisom projektu v rámci predloženej ŽoNFP. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 
Predmetnú podmienku overí poskytovateľ v rámci konania o ŽoNFP pri kontrole podmienky 
oprávnenosti aktivít projektu. 

2. Oprávnené aktivity, podporené v rámci projektu musia byť zamerané na oblasti výskumu, vývoja 
a inovácií, ktoré nie sú v rozpore so zásadou DNSH, to znamená, že:  

- sú to technologicky a ekonomicky uskutočniteľné nízkouhlíkové alternatívy prispievajúce 
k zmierneniu zmeny klímy, ktoré podporujú prechod na klimaticky neutrálne hospodárstvo 
v zmysle článku 10 ods. 1 a 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/852 z 18. 
júna 2020 o vytvorení rámca na uľahčenie udržateľných investícií a o zmene nariadenia (EÚ) 
2019/2088 (ďalej aj „nariadenie o taxonómii“). 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa: 

Žiadateľ/prijímateľ bude deklarovať súlad s najlepšími dostupnými technikami BAT vymedzenými 
v článku 3 ods. 10 Smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ z 24. novembra 2010 o 
priemyselných emisiách (integrovaná prevencia a kontrola znečisťovania životného prostredia) 
(prepracované znenie) v platnom znení  (ďalej aj „smernica IED“), a v § 2 písm. n) zákona č. 39/2013 
Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ak projekt spadá pod priemyselné odvetvie, pre 
ktoré boli vydané referenčné dokumenty o BAT (BREF) a zároveň predmet projektu spadá pod 
činnosti uvedené v Prílohe 1 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/75/EÚ z 24. novembra 
2010 o priemyselných emisiách (integrovaná prevencia a kontrola znečisťovania životného 
prostredia) (prepracované znenie) v platnom znení. Žiadateľ/prijímateľ by mal využiť Register 
informácií o najlepších dostupných technikách, resp. Databázu BREF a REF. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa:  

Predmetnú podmienku overí poskytovateľ ako  ďalšiu skutočnosť najneskôr pred úhradou 
relevantnej ŽoP. 

 

3. Pri výdavkoch v rámci nasledovných skupín oprávnených výdavkov (dlhodobý hmotný majetok, 
zásoby a služby) je vyžadované plnenie podmienok zeleného VO pri produktových skupinách, 
pre ktoré vláda SR schválila národné metodiky pre uplatňovanie zeleného VO. Pri obstarávaní je 

 
9 V zmysle Delegovaného nariadenie Komisie (EÚ) 2021/2139 zo 4. júna 2021, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2020/852 stanovením technických kritérií preskúmania na určenie podmienok, za ktorých sa hospodárska činnosť označuje za významne 
prispievajúcu k zmierneniu zmeny klímy alebo adaptácii na zmenu klímy a na určenie toho, či daná hospodárska činnosť výrazne nenarúša 
plnenie niektorého z iných environmentálnych cieľov v platnom znení. 
10 Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2021/2139 zo 4. júna 2021, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2020/852 stanovením technických kritérií preskúmania na určenie podmienok, za ktorých sa hospodárska činnosť označuje za významne 

prispievajúcu k zmierneniu zmeny klímy alebo adaptácii na zmenu klímy, a na určenie toho, či daná hospodárska činnosť výrazne nenarúša 

plnenie niektorého z iných environmentálnych cieľov.   
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potrebné postupovať podľa odporúčaní pre danú skupinu produktov tak, ako ich definuje EÚ 
a Slovenská republika. 

V prípade oprávnených výdavkov predstavujúcich nákup a modernizáciu výpočtovej techniky a 
zobrazovacích zariadení (PC, monitory, tablety, smartfóny a pod.), dopravných prostriedkov, 
kopírovacieho a grafického papiera, čistiacich prostriedkov a obstaranie upratovacích služieb je 
potrebné splniť nasledovné podmienky: 

Nainštalovaný bude IKT hardvér, ktorý nahradí pôvodnú technológiu, pričom bude energeticky 
efektívnejší ako pôvodný, resp. pri rovnakej spotrebe elektriny bude dosahovať vyšší výpočtový 
výkon. Pri investíciách sa bude postupovať podľa odporúčaní pre danú skupinu produktov tak, ako 
ich definuje EÚ a Slovenská republika. 

Vplyvy, ktoré sú súčasťou výroby hardvéru a poskytovania digitálnych služieb a vplyvy po skončení 
životnosti zariadení/hardvéru, sa budú riešiť prostredníctvom prísneho uplatňovania 
environmentálnych kritérií pre zelené VO. 

Pre splnenie tejto podmienky je žiadateľ/prijímateľ povinný plniť požiadavky zeleného VO 
pri produktových skupinách, pre ktoré vláda SR schválila národné metodiky pre uplatňovanie 
zeleného VO. Pri obstarávaní je potrebné postupovať podľa odporúčaní pre danú skupinu 
produktov tak, ako ich definuje EÚ a Slovenská republika. Pri produktovej skupine cestná doprava 
za účelom uplatnenia tejto podmienky je potrebné plniť požiadavky na ekologické vozidlá 
stanovené v § 3 ods. 1 písmena b) zákona č. 214/2021 Z. z. o podpore ekologických vozidiel cestnej 
dopravy a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v prípade nákupu tých kategórií vozidiel, ktoré 
sú uvedené v § 2 ods. 3  tohto zákona.   

 
Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa/prijímateľa: 

Pre splnenie tejto podmienky je žiadateľ/prijímateľ povinný plniť požiadavky zeleného VO pre 
nasledovné produktové skupiny: 

1. Cestná doprava11 
2. Kopírovací a grafický papier 
3. Počítače, monitory, tablety a smartfóny 
4. Čistiace prostriedky a upratovacie služby (Interiérové upratovacie služby) 

Metodiky pre produktové skupiny uvedené v bode 2, 3 a 4 sú dostupné na webovej stránke 
SAŽP/ÚVO:  

https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-
dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-
obstaravania 

https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-
verejne-obstaravanie 

Pre naplnenie požiadaviek zeleného VO v rámci produktovej skupiny cestná doprava je potrebné 
preukázať, že boli naplnené požiadavky na ekologické vozidlá stanovené v § 3 ods. 1 písmena b) 
zákona č. 214/2021 Z. z. o podpore ekologických vozidiel cestnej dopravy a o zmene a doplnení 

 
11 Zmenou uznesenia vlády SR č. 92/2020 Vláda SR zobrala na vedomie informáciu o neaktuálnosti metodiky pre produktovú skupinu cestná 
doprava s uplatnením environmentálnych charakteristík v rámci zeleného verejného obstarávania a jej stiahnutie z webových stránok a 
príslušných dátových zdrojov  (uznesenie vlády SR č. 27/2026). 

https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-verejne-obstaravanie
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-verejne-obstaravanie


 
 
Príloha č. 6 Podmienky pre zabezpečenie súladu projektu so zásadou DNSH  

 

6/10 
 

niektorých zákonov, v prípade nákupu tých kategórií vozidiel, ktoré sú uvedené v § 2 ods. 3  tohto 
zákona. 

Poznámka:  

Postup aplikácie podmienky zeleného VO 

V rámci verejných obstarávaní12/obstarávaní13 (VO/O), kde pre daný predmet zákazky alebo jej 
časti14 je zadefinovaný CPV kód15, ktorý je zároveň uvedený v národných metodikách 
pre uplatňovanie zeleného VO zverejnených SAŽP/ÚVO, je potrebné uplatniť environmentálne 
charakteristiky a zároveň uviesť v rámci VO/O povinnosť uplatnenia  zeleného VO pre daný predmet 
zákazky alebo jej časti.  

V rámci obstarávaní, kde pre daný predmet zákazky alebo jej časti nie je zadefinovaný CPV kód, sa 
povinnosť aplikovať environmentálne charakteristiky v rámci obstarávania uplatnia pri tých 
predmetoch zákazky alebo jej časti, ktoré z vecného hľadiska zodpovedajú niektorému z CPV kódov 
uvedených v národných metodikách pre uplatňovanie zeleného VO zverejnených SAŽP/ÚVO. Pri 
týchto obstarávaniach sa požiadavka na uplatnenie environmentálneho hľadiska pri produktových 
skupinách, pre ktoré vláda schválila národné metodiky uplatňovania zeleného VO zohľadní v rámci 
niektorej z nasledovných možností: podmienky účasti, technické požiadavky pri opise predmetu 
zákazky, kritériá na vyhodnotenie ponúk, osobitné podmienky na plnenie zmluvy a to pri prieskume 
trhu, prípadne v konkrétnej objednávke alebo zmluve na dodanie tovarov a služieb uzavretej s 
dodávateľom týchto tovarov a služieb. 

V rámci projektov spolufinancovaných z fondov EÚ v rámci Programu Slovensko je pri realizácii 
verejného obstarávania/obstarávania potrebné postupovať v zmysle postupov a v súlade 
s definíciami jednotlivých pojmov uvedených v MD CKO Príručka k procesu a kontrole verejného 
obstarávania/obstarávania v platnom znení16. 

Pri uplatnení environmentálnych charakteristík v ďalších (nepovinných) produktových skupinách 
zeleného VO (GPP) sa verejní obstarávatelia môžu inšpirovať odbornými materiálmi (produktovými 
listami, technickými správami), vypracovanými Európskou komisiou, ktoré je možné nájsť na 
webovej stránke EK https://green-business.ec.europa.eu/green-public-procurement/gpp-criteria-
and-requirements_en  
 

Aktuálne znenie európskych environmentálnych charakteristík pre zelené VO (kritériá EÚ pre GPP) 
sú spracované pre nasledovné skupiny produktov:  

1. Návrh, výstavba a správa kancelárskych budov  
2. Elektrická energia  
3. Projektovanie, výstavba a údržba ciest  
4. Potraviny, služby hromadného stravovania a predajné automaty  
5. Osvetlenie pozemných komunikácií a dopravnej signalizácie  
6. Zobrazovacie zariadenia, spotrebný materiál a tlačiarenské služby  
7. Textilné výrobky a služby  

 
12 Pod verejným obstarávaním sa rozumejú postupy, na ktoré sa vzťahuje pôsobnosť zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
13 Pod obstarávaním sa rozumejú postupy, na ktoré sa nevzťahuje pôsobnosť zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
14 Pri rešpektovaní rozdelenia zákazky na časti v súlade s ustanoveniami § 28 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
15 Common procurement vocabulary - spoločný slovník verejného obstarávania podľa Prílohy č. 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 2195/2002 z 5. novembra 2002 o spoločnom slovníku obstarávania (CPV) (Ú. v. ES L 340, 16. 12. 2002) v platnom znení. 
16 Resp. iného metodického dokumentu, ktorý ho nahradí. 

https://green-business.ec.europa.eu/green-public-procurement/gpp-criteria-and-requirements_en
https://green-business.ec.europa.eu/green-public-procurement/gpp-criteria-and-requirements_en
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8. Nábytok  
9. Náterové farby, laky a vodorovné dopravné značenie  
10. Údržba verejného priestoru  
11. Dátové centrá, serverovne a cloudové služby 
12. Cestná doprava 
13. Počítače, monitory, tablety a smartfóny 
14. Čistiace prostriedky a upratovacie služby (Interiérové upratovacie služby) 

 

Všeobecná metodika zeleného VO a je prístupná na webovej stránke SAŽP/ÚVO:  
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-
dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-
obstaravania 
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-
verejne-obstaravanie 

Inšpiratívne publikácie súvisiace so zeleným VO (GPP) sú prístupné na webovej stránke SAŽP:  
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-
dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/publikaciee 

Študijné materiály EK pre zelené VO v slovenskom jazyku sú prístupné na webovej stránke SAŽP:  
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-
dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/studijne-materialy-zelene-verejne-obstaravanie-
gpp 

Príklady dobrej praxe pre zelené VO sú prístupné na webovej stránke SAŽP pre produktové skupiny 
– „Cestná doprava“, „Čistiace prostriedky a upratovacie služby“, „Kopírovací a grafický papier“, 
„Počítače a monitory“:  

https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/zelene-verejne-
obstaravanie-gpp/priklady-dobrej-praxe 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetnú podmienku overí poskytovateľ ako ďalšiu skutočnosť pri poskytovaní príspevku 
najneskôr pred úhradou relevantnej ŽoP. 

4. V prípade, ak bude predmetom aktivít priamo výskumno-inovačná činnosť, ktorá je zaraditeľná 
podľa prílohy č. 8 k zákonu č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (do časti A, ktorá je realizovaná 
výhradne alebo najmä na účel rozvoja a testovania nových metód alebo výrobkov, ktoré nie sú 
používané viac ako dva roky, je takáto výskumno-inovačná činnosť predmetom zisťovacieho 
konania podľa § 18 ods. 2 písm. a) zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, prípadne 
predmetom povinného hodnotenia podľa § 18 ods. 1 písm. b) zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní 
vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov.  

Poznámka: V zmysle § 18 ods. 7 písm. b) zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné 
prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov predmetom 
zisťovacieho konania nie je činnosť, ktorá predstavuje inštaláciu najlepšej dostupnej techniky podľa 

https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/metodiky-pre-uplatnenie-zeleneho-verejneho-obstaravania
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-verejne-obstaravanie
https://www.uvo.gov.sk/metodika-vzdelavanie/tematicke-materialy/spolocensky-zodpovedne-verejne-obstaravanie
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/publikaciee
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/publikaciee
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/studijne-materialy-zelene-verejne-obstaravanie-gpp
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/studijne-materialy-zelene-verejne-obstaravanie-gpp
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/propagacne-materialy-dobrovo-ne-nastroje-environmentalnej-politiky/studijne-materialy-zelene-verejne-obstaravanie-gpp
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/zelene-verejne-obstaravanie-gpp/priklady-dobrej-praxe
https://www.sazp.sk/zivotne-prostredie/environmentalne-manazerstvo/zelene-verejne-obstaravanie-gpp/priklady-dobrej-praxe
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osobitného predpisu17, ktorej jediným výsledkom je zníženie negatívnych vplyvov na životné 
prostredie a nedochádza k zvýšeniu kapacitných parametrov. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa/prijímateľa: 

Pre splnenie tejto podmienky je potrebné postupovať v súlade s požiadavkami zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. Žiadateľ/prijímateľ je v takomto prípade povinný predložiť 
relevantný platný dokument preukazujúci oprávnenosť z hľadiska plnenia požiadaviek v oblasti 
posudzovania vplyvov navrhovanej činnosti alebo jej zmeny na životné prostredie, t. j.: 

- právoplatné záväzné stanovisko zo zisťovacieho konania podľa právnej úpravy účinnej 
od 01. 11. 2025, alebo  

- účinné záväzné stanovisko zo zisťovacieho konania podľa právnej úpravy účinnej 
do 31. 10. 2025, alebo  

- právoplatné rozhodnutie vydané v zisťovacom konaní podľa právnej úpravy účinnej 
do 31. 12. 2024 (s prihliadnutím aj na prechodné ustanovenia upravené v § 65ia zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov)18, alebo  

- právoplatné záverečné stanovisko podľa zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov 
na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Poznámka: „Stanovisko/vyjadrenie príslušného orgánu Okresného úradu Odboru starostlivosti 
o životné prostredie o tom, že predmetná navrhovaná činnosť, resp. jej zmena nepodlieha 
posudzovaniu vplyvov na životné prostredie“ nie je relevantným dokumentom na preukázanie 
danej podmienky. 

Podľa § 29 ods. 19 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov má záväzné stanovisko zo zisťovacieho 
konania platnosť tri roky, ak príslušný orgán v záväznom stanovisku zo zisťovacieho konania neurčil 
inak. Na návrh navrhovateľa môže príslušný orgán predĺžiť jeho platnosť o dva roky, a to aj 
opakovane, pričom celkový čas platnosti záväzného stanoviska zo zisťovacieho konania nesmie 
prekročiť sedem rokov. 

Podľa § 37 ods. 8 zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov má záverečné stanovisko platnosť tri 
roky, ak príslušný orgán v záverečnom stanovisku neurčil inak. Príslušný orgán predĺži jeho platnosť 
na návrh navrhovateľa o dva roky, a to aj opakovane, pričom celkový čas platnosti záverečného 
stanoviska nesmie prekročiť sedem rokov. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetnú podmienku DNSH overí poskytovateľ ako ďalšiu skutočnosť pred zaslaním písomného 
návrhu zmluvy o poskytnutí NFP a vyžaduje si kvalifikované overenie príslušným útvarom MŽP SR. 

5. Predložený projekt musí spĺňať požiadavky v oblasti vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu 
na územia patriace do európskej sústavy chránených území Natura 2000 v súlade s ustanoveniami 
zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov a zákona 
č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

 
17 § 2 písm. n) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 
18 Žiadateľ predkladá jeden z relevantných dokumentov. 
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zákonov v znení neskorších predpisov v prípade, ak predmetom projektu je výskumno-inovačná 
činnosť alebo výskumno-vývojová činnosti, pri ktorej dochádza k zásahom do terénu alebo odberu 
biotických alebo abiotických vzoriek. 

Forma preukázania splnenia podmienky DNSH zo strany žiadateľa/prijímateľa: 

Žiadateľ/prijímateľ je povinný predložiť relevantný dokument preukazujúci súlad s požiadavkami v 
oblasti vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy 
chránených území Natura 2000 v zmysle prílohy č. 5 metodického usmernenia k uplatňovaniu 
zásady „nespôsobovať významnú škodu“, a to jeden z nižšie uvedených: 

1. Stanovisko k možnosti významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu 
na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000 – vydáva organizácia ochrany 
prírody, t. j. Štátna ochrana prírody SR podľa § 65a ods. 2 písm. k) zákona 
č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov alebo Správa 
národného parku podľa § 65b ods. 3 v spojení s § 65a ods. 2 písm. k) zákona č. 543/2002 Z. z. 
z o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov. 

2. Stanovisko/vyjadrenie podľa § 9 ods. 2 zákona č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov k možnosti významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo 
projektu na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000, ak je to z obsahu 
stanoviska/vyjadrenia zrejmé – vydáva orgán ochrany prírody, t. j. okresný úrad. 

3. Záväzné stanovisko v špecifických prípadoch definovaných v § 9 ods. 3 zákona 
č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov k možnosti 
významného vplyvu návrhu plánu, programu alebo projektu na územia európskej sústavy 
chránených území Natura 2000, ak je to z obsahu záväzného stanoviska zrejmé – vydáva orgán 
ochrany prírody, t. j. okresný úrad. 

4. Odborné stanovisko podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov – vydáva orgán ochrany prírody, t. j. okresný úrad v sídle kraja 
v kompetencii podľa § 67 písm. m) zákona č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny v znení 
neskorších predpisov. 

V relevantnom dokumente preukazujúcom súlad s požiadavkami v oblasti vplyvu návrhu plánu, 
programu alebo projektu na územia patriace do európskej sústavy chránených území Natura 2000 
sa uvedie stručný popis projektu, posudzované územia sústavy Natura 2000 a dôvod, prečo sa 
nepredpokladá významný vplyv na tieto územia. Dokumenty podľa bodu 1, 2 a 3 sa nevyžadujú 
vtedy, ak: 

- projekt bol predmetom posudzovania vplyvov podľa § 18 ods. 1 zákona č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (predkladá sa právoplatné záverečné stanovisko), 

- projekt bol posúdený v zisťovacom konaní podľa § 28 ods. 6 a 7 zákona č. 543/2002 Z. z. 
o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov (predkladá sa odborné stanovisko 
orgánu ochrany prírody podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny 
v znení neskorších predpisov). 

Ak organizácia/orgán ochrany prírody stanovisko k možnosti významného vplyvu návrhu projektu 
na územia európskej sústavy chránených území Natura 2000 nevydá z dôvodu nemožnosti 
jednoznačného vylúčenia nepriaznivého vplyvu, projekt je potrebné posúdiť v zisťovacom konaní 
podľa § 28 ods. 6 a 7 zákona č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších 
predpisov. Žiadateľ/prijímateľ je v takom prípade povinný predložiť odborné stanovisko orgánu 
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ochrany prírody podľa § 28 ods. 7 zákona č. 543/2002 Z. z. z o ochrane prírody a krajiny v znení 
neskorších predpisov. 

Ak podľa odborného stanoviska orgánu ochrany prírody podľa § 28 ods. 7 zákona 
č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov nemožno vylúčiť 
pravdepodobnosť významného vplyvu projektu na územie európskej sústavy chránených území, či 
už samostatne alebo v kombinácii s iným plánom alebo projektom, návrh projektu podlieha podľa 
§ 28 ods. 8 zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov, 
posudzovaniu vplyvov na životné prostredie podľa § 18 ods. 1 písm. g) zákona č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. Žiadateľ/prijímateľ je v takom prípade povinný predložiť relevantný platný 
dokument preukazujúci oprávnenosť z hľadiska plnenia požiadaviek v oblasti posudzovania 
vplyvov navrhovanej činnosti alebo jej zmeny na životné prostredie, t. j. právoplatné záverečné 
stanovisko z posudzovania vplyvov podľa § 18 ods. 1 písm. g) zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní 
vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov. 

Spôsob overenia splnenia podmienky DNSH zo strany poskytovateľa: 

Predmetnú podmienku DNSH overí poskytovateľ ako ďalšiu skutočnosť pred zaslaním písomného 
návrhu zmluvy o poskytnutí NFP a vyžaduje si kvalifikované overenie príslušným útvarom MŽP SR. 

  


